
Platine vinyle

DL-P06-003

MODE D’EMPLOI

Merci d’avoir acheté ce produit de qualité. Nous pensons que vous allez l’apprécier et qu’il vous 
accompagnera parfaitement pendant de longues années. Veuillez lire ce mode d'emploi avec attention et 
conservez-le pour référence future
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○1 . Prise jack entrée AUX

○

○

2 . Écran LED numérique

3 . Musique précédente

○4 . Bouton Lecture/Pause / SUPP

○5 . Musique suivante

○6 . Sélecteur des modes de lecture/bouton d’enregistrement

○7 . Logement de carte TF

○8 . Port USB

○9 . Prise jack de sortie droite

○10 . Prise jack de sortie gauche

○11 . Prise jack d’entrée CC





7

position « ON ». Si le sélecteur est sur la position « OFF », alors la platine continuera à tourner
jusqu’à que vous leviez le bras de lecture.)

Bluetooth : Appairer l'appareil avec un haut-parleur BT externe 

 Allumez le haut-parleur externe et assurez-vous qu'il est en mode de couplage.
 Allumez la pla�ne :  "BT" clignote à l'écran
 Appuyez deux fois rapidement sur le bouton M : l'écran affiche alors "SEND" en clignotant.
 L'appareil et l'enceinte BT s'appairent automa�quement
 Appuyez à nouveau sur le bouton M pour régler le mode PHO.
 Quatre sources audio peuvent être transmises, USB/TF/AUX IN/PHONO.

Connexion à un système sonore externe

Connectez un câble RCA (non inclus) aux ports AUDIO LINE OUT au dos de la platine vinyle.
Connectez l’autre extrémité à une entrée audio de l’amplificateur.

 La fiche rouge se branche au canal R.
 La fiche blanche se branche au canal L.

Fonction USB/TF
(levez le bras de lecture et placez-le sur le support)

 Insérez votre clef USB ou carte TF.
 Attendez une seconde, et l’écran affiche la musique BT ou TF puis la lecture commence.
 Lorsque cette fonction est activée, les autres se désactivent.

Enregistrement sur USB/TF
 Insérez la clef USB ou la carte TF, appuyez sur le bouton « M » jusqu’à apparition de « REC », puis

appuyez sur le bouton « Lecture/Pause » pour confirmer et l’enregistrement commence.
 Pour arrêter l’enregistrement, appuyez sur le bouton « M » jusqu’à apparition de « STOP », puis

appuyez sur le bouton « Lecture/Pause » pour confirmer et l’enregistrement s’arrête.

Fonc�on Bluetooth : couplage d'un appareil externe avec les enceintes de la pla�ne.
(soulever le bras de lecture et le poser sur le support)

 Appuyez sur la touche "M" pour sélec�onner le mode Bluetooth.
 Assurez-vous que le disposi�f Bluetooth disponible est en mode "couplage".
 Choisissez le bon nom Bluetooth pour vous connecter.

Effacer un enregistrement
 Pour effacer la musique enregistrée, maintenez le bouton « Lecture/Pause » appuyé jusqu’à

apparition de « DEL » sur l’écran et appuyez sur « Lecture/Pause » pour confirmer. La musique en
cours de lecture est supprimée.

Fonction AUX
(levez le bras de lecture et placez-le sur le support)
 Insérez le câble AUX (notez que les autres fonctions ne fonctionneront pas lorsque le câble est

inséré).
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MAINTENANCE

REMPLACER LE DIAMANT
 Poussez le bras de verrouillage pour libérer le bras de lecture.
 Déconnectez et retirez l’aiguille du diamant de la cartouche et remplacez-la par une neuve.

INSTALLER UNE NOUVELLE CARTOUCHE DE DIAMANT
Remarque : Faites extrêmement attention lorsque vous effectuez cette opération, pour éviter
d’endommager le bras de lecture ou les fils de connexion audio.

 Détachez avec précaution la cartouche du bras de lecture.
 Tirez doucement sur les fils audio attachés à la cartouche.
 Remplacez-la par une nouvelle cartouche en vous assurant que les fils audio sont bien

positionnés, puis réenclenchez-la sur le bras de lecture.

NOTES

Nous vous recommandons de nettoyer les disques avec un tissu antistatique pour profiter au mieux du son
et en prendre soin.
Nous vous rappelons que pour la même raison, votre diamant doit être remplacé périodiquement (toutes
les 250 heures environ). Dépoussiérez le diamant de temps à autre avec une brosse douce imbibée d’alcool.
(En brossant de l’arrière vers l’avant de la cartouche)

LORSQUE VOUS TRANSFORMEZ LA PLATINE VINYLE
 Remettez en place le capuchon protecteur sur le diamant.
 Remettez le verrou de sécurité sur le bras de lecture.

Déclaration de respect des normes UE

DUAL Electronics, déclare par la présente que cet équipement est conforme aux normes essentielles et aux
autres provisions relatives de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité peut être lue à
adresse :

http://www.mms-support.net/OTA/ECD_DUAL_ DL-P06-003.pdf

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE
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Turntable

DL-P06-003

USER MANUAL

Thank you for purchasing this quality product. We trust that you will enjoy using it, and that it will give
years of trouble-free service. Please read this User Manual, and then keep safe for future reference.









15

○1 . Aux line in jack

○

○

2 . Digital LED display

3 . Previous music

○4 . Pause and Play switch/DEL button

○5 . Next music

○6 . Play modes select key/ Record button

○7 . TF card slot

○8 . USB slot

○9 . Output Right channel jack

○10 . Output Left channel jack

○11 . DC power jack
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Bluetooth : Pair Device with external BT speaker
 Power on external speaker and be sure it’s on pairing mode
 Power on turntable:  “BT” is blinking on screen
 Press TWICE quickly Bu�on M : Then display show “SEND” blinking
 Device and BT speaker will pair automa�cally
 Press again M bu�on to set PHO mode
 There four audio sources can be transmi�ed, USB/TF/AUX IN/PHONO.

Connecting to an external sound system

Connect an RCA audio cable (not supplied) to the AUDIO LINE OUT sockets on the rear of the turntable.
Connect the other end of the cable to an AUDIO INPUT on the amplifier.

 Red plug into R channel output.
 White plug into L channel output.

USB/TF function
(lift up the tone arm and put it on the rest)

 Insert your USB disk or TF card.
 Wait for few second, it displays USB or TF music will begin.
 Under this function, other functions will stop automatically.

USB/TF recording

 Insert the USB disk or TF card, press and hold the “M” button till display “REC”
and click the “Play/Pause” button to confirm, recording will then commence.

 To stop recording hold the “M” button till display “STOP” and click the “Play/Pause”
button to confirm, recording will then stop.

Bluetooth func�on : pair external device with turntable speakers
(lift up the tone arm and put it on the rest)

 Press “M” key to select Bluetooth mode.
 Make sure the available Bluetooth device into “pairing mode”
 Choose the click the right Bluetooth name to connect.

Clear recorder music
 When you want to clear the recorder music, press and hold the “PLAY/PAUSE” button till display

“DEL” and click the “PLAY/PAUSE” button once again to confirm, the currently playing music will
be removed.

Aux in function
(Lift up the tone arm and put it on the rest)
 Insert Aux in cable (Please note other functions will not work while cable is inserted)
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MAINTENANCE

REPLACING THE STYLUS NEEDLE
 Push back the arm lock to release the tone arm.
 Unclip and remove the stylus needle from the cartridge then replace with a new one.

INSTALLING A NEW STYLUS CARTRIDGE
Note: Please exercise extreme care whilst performing this operation so as to avoid the tone
arm and audio line wires from any damage.

 Gently unclip the cartridge from the tone arm.
 Gently pull out the audio wires attached to the cartridge.
 Replace with a new cartridge, please ensure audio wires are fitted securely then

clip back on to the tone arm.

NOTES

We advise you to clean your records with an anti-static cloth to gain maximum enjoyment
from them and to make them last.
We would also point out that for the same reason your stylus should be replaced periodically
(approximately every 250 hours) Dust the stylus from time to time using a very soft brush
dipped in alcohol. (Brushing from back to front of the cartridge)

WHEN TRANSPORTING YOUR RECORD PLAYER DO NOT FORGET TO
 Replace the protective cap on the stylus.
 Put the rest clip into the pick-up arm.

EU compliance statement

DUAL Electronics, herby declares that this equipment conforms to the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 2014/53/UE. The declaration of Conformity can be viewed at the following
internet address:

http://www.mms-support.net/OTA/ECD_DUAL_ DL-P06-003.pdf

DECLARATION OF CONFORMITY CE
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Draaitafel

DL-P06-003

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Bedankt voor het aanschaffen van dit kwaliteitsproduct. We vertrouwen erop dat u er veel plezier aan zult
beleven en dat u er jarenlang probleemloos gebruik van zult maken. Lees deze gebruikershandleiding en
bewaar deze voor toekomstig gebruik.
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○1 . Aux lijn-ingang

○

○

2 . Digitaal LED display

3 . Vorige muziek

○4 . Pauze en Afspelen schakelaar/DEL knop

○5 . Volgende muziek

○6 . Afspeelmodi selectietoets/Opnameknop

○7 . MicroSD kaartgleuf

○8 . USB-aansluiting

○9 . Uitgang rechterkanaal aansluiting

○10 . Uitgang linkerkanaal aansluiting

○11 . DC-voedingsaansluiting
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 KLAAR MET LUISTEREN: Til de toonarm op en plaats deze op de steun als u klaar
bent, zet de aan/uit-schakelaar uit. (de draaitafel stopt automatisch als de
auto-stop-schakelaar in de “ON”-stand staat. Als de schakelaar in de “OFF"-stand
staat, blijft deze draaien totdat de toonarm wordt verplaatst.)

Bluetooth: Apparaat koppelen met externe BT-luidspreker 

 Zet de externe luidspreker aan en zorg ervoor dat deze in de koppelstand staat.
 Zet de platenspeler aan:  "BT" knippert op het scherm
 Druk tweemaal snel op knop M: Op het scherm knippert "SEND".
 Apparaat en BT-luidspreker worden automa�sch gekoppeld
 Druk nogmaals op knop M om de PHO-modus in te stellen.
 Er kunnen vier audiobronnen worden verzonden: USB/TF/AUX IN/PHONO.

Aansluiten op een extern geluidssysteem

Sluit een tulp-audiokabel (niet meegeleverd) aan op de AUDIO LIJN UIT-aansluitingen aan de achterkant
van de platenspeler.
Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op een AUDIO INGANG op de versterker.

 De rode plug in de R kanaal uitgang.
 De witte plug in de L kanaal uitgang.

USB/MicroSD functie
(Til de arm op en leg deze op de steun)

 Plaats uw USB-schijf of MicroSD kaart.
 Wacht een paar seconden, het geeft aan dat USB- of MicroSD muziek begint.
 Onder deze functie stoppen andere functies automatisch.

USB/MicroSD opnemen

 Plaats de USB-schijf of MicroSD kaart, houd de "M"-knop ingedrukt totdat
"REC" wordt weergegeven en klik op de "Play/Pause"-knop om te bevestigen,
de opname zal dan beginnen.

 Om de opname te stoppen houdt u de "M"-knop ingedrukt totdat "STOP" wordt
weergegeven en klikt u op de "Play/Pause"-knop om te bevestigen, de opname stopt
dan.

Bluetooth-func�e: extern apparaat koppelen met draaitafelspeakers
(�l de toonarm op en zet hem op de rest )

 Druk op "M" om de Bluetooth func�e te selecteren.
 Zorg ervoor dat het beschikbare Bluetooth apparaat in "pairing mode" komt.
 Kies de juiste Bluetooth naam om verbinding te maken.  

Wis opgenomen muziek
 Als u de muziek van de recorder wilt wissen, houdt u de knop "PLAY/PAUSE" ingedrukt totdat

"DEL" wordt weergegeven en klikt u nogmaals op de knop "PLAY/PAUSE" om te bevestigen. De
momenteel afgespeelde muziek wordt verwijderd.



28

Aux in functie
(Til de arm op en leg deze op de steun)
 Verbind de Aux in kabel (Let op: andere functies werken niet als de kabel is aangesloten)

ONDERHOUD

DE NAALD VERVANGEN
 Duw de armvergrendeling terug om de toonarm te ontgrendelen.
 Maak de naald los, verwijder deze uit het element en vervang deze door een nieuwe.

EEN NIEUW ELEMENT PLAATSEN
Opmerking: Wees uitermate voorzichtig als u deze handeling uitvoert om te voorkomen dat
u de bedrading en de arm beschadigd.

 Neem het element voorzichtig uit de houder.
 Trek de audiokabels die aan het element zijn bevestigd voorzichtig naar buiten.
 Vervang door een nieuw element, zorg ervoor dat de audiokabels goed vastzitten

en klik hem vervolgens weer op de toonarm.

OPMERKINGEN

Wij raden aan uw platen schoon te maken met een antistatische doek om het maximale
plezier uit de platen te halen en de levensduur te verlengen.
We willen u er ook op wijzen dat om dezelfde reden uw naald regelmatig moet worden
vervangen (ongeveer elke 250 uur). Stof de naald af en toe af met een zeer zachte borstel
gedrenkt in alcohol. (Borstelen van achter naar voren van de cartridge)

VERGEET BIJ HET VERVOEREN VAN UW PLATENSPELER NIET:
 De beschermkap op de naald te plaatsen.
 De arm te vergrendelen.

EU-conformiteitsverklaring

DUAL Electronics, verklaart hierbij dat deze apparatuur voldoet aan de essentiële vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/UE. De verklaring van Conformiteit is beschikbaar op het
volgende adres:

http://www.mms-support.net/OTA/ECD_DUAL_ DL-P06-003.pdf

CONFORMITEITSVERKLARING CE
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Plattenspieler

DL-P06-003

BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank für den Kauf dieses hochwertigen Produkts. Wir hoffen, dass Sie viel Freude daran haben
werden und dass es Ihnen viele Jahre lang problemlos dienen wird. Bitte lesen Sie sich dieses
Benutzerhandbuch und bewahren Sie es zum Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.
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○1 . Aux Line-in Eingangsbuchse

○

○

2 . Digitale LED-Anzeige

3 . Vorheriger Titel

○4 . Pause- und Wiedergabetaste/Löschtaste

○5 . Nächster Titel

○6 . Auswahltaste für Wiedergabemodus / Aufnahmetaste

○7 . TF-Kartensteckplatz

○8 . USB-Anschluss

○9 . Ausgangsbuchse für rechten Kanal

○10 . Ausgangsbuchse für linken Kanal

○11 . DC-Stromversorgungsbuchse
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 BEENDEN: Wenn Sie fertig sind, heben Sie den Tonarm an, setzen Sie ihn auf der Ablage ab und
schalten den Ein-/Aus-Schalter aus. (Der Plattenspieler hält automatisch an, wenn der
Auto-Stopp-Schalter auf „EIN“ steht. Befindet sich der Schalter in der Position „AUS“, dreht er sich
weiter, bis der Tonarm bewegt wird).

Bluetooth : Gerät mit externem BT-Lautsprecher koppeln 

 Schalten Sie den externen Lautsprecher ein und vergewissern Sie sich, dass er sich im 
Pairing-Modus befindet.
Schalten Sie den Pla�enspieler ein:  "BT" blinkt auf dem Bildschirm
Zweimal schnell die Taste M drücken: Auf dem Display blinkt "SEND".




Gerät und BT-Lautsprecher werden automa�sch gekoppelt
Drücken Sie erneut die Taste M, um den PHO-Modus einzustellen




Es können vier Audioquellen übertragen werden, USB/TF/AUX IN/PHONO.

Anschluss an ein externes Audiosystem

Schließen Sie ein Cinch-Audiokabel (nicht mitgeliefert) an die AUDIO LINE-Ausgangsbuchsen auf der
Rückseite des Plattenspielers an.
Verbinden Sie das andere Ende des Kabels mit einem AUDIO-EINGANG am Verstärker.

 Der rote Stecker wird an den Ausgang des rechten Kanals (R) angeschlossen.
 Der weiße Stecker wird an den Ausgang des linken Kanals (L) angeschlossen.

USB/TF-Wiedergabe
(heben Sie den Tonarm an und legen Sie ihn auf die Ablage)

 Stecken Sie Ihren USB-Datenträger oder Ihre TF-Karte ein.
 Warten Sie ein paar Sekunden, bis USB oder TF angezeigt wird und die Musikwiedergabe beginnt.
 Bei dieser Funktion werden andere Funktionen automatisch beendet.

Aufnahme von USB/TF

 Stecken Sie den USB-Datenträger oder die TF-Karte ein, halten Sie die „M“-Taste gedrückt, bis
„REC“ angezeigt wird und tippen Sie zur Bestätigung auf die „Wiedergabe/Pause“-Taste. Danach
beginnt die Aufnahme.

 Um die Aufnahme zu stoppen, halten Sie die Taste „M" gedrückt, bis „STOP“ angezeigt wird.
Tippen Sie zur Bestätigung auf die Taste „Wiedergabe/Pause“ und die Aufnahme wird danach
beendet.

Bluetooth-Funk�on: Kopplung eines externen Geräts mit den Lautsprechern 
des Pla�enspielers
(Heben Sie den Tonarm an und stellen Sie ihn auf die Ablage)

 Drücken Sie die Taste "M", um den Bluetooth-Modus auszuwählen.
 Vergewissern Sie sich, dass das verfügbare Bluetooth-Gerät im "Kopplungsmodus" ist.
 Wählen Sie den rich�gen Bluetooth-Namen aus, um eine Verbindung herzustellen.  

Musik vom Rekorder löschen
 Wenn Sie die Musik des Rekorders löschen möchten, halten Sie die Taste

„Wiedergabe/Pause“ gedrückt, bis „LÖSCHEN“ angezeigt wird und tippen Sie zur Bestätigung
erneut auf die Taste „Wiedergabe/Pause“ .
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Aux-in-Funktion
(Heben Sie den Tonarm an und legen Sie ihn auf die Ablage)
 Stecken Sie das Aux-In-Kabel ein (bitte beachten Sie, dass andere Funktionen ohne Funktion sind,

während das Kabel eingesteckt ist)

INSTANDHALTUNG

WECHSELN DER NADEL
 Drücken Sie die Tonarmverriegelung zurück, um den Tonarm freizugeben.
 Lösen die Nadel, entfernen Sie sie vom Nadelträger und ersetzen Sie sie durch eine neue.

NEUEN NADELTRÄGER INSTALLIEREN
Hinweis: Bei dieser Vorgehensweise ist besondere Vorsicht geboten, damit der Tonarm und die
Audioleitungen nicht beschädigt werden.

 Lösen Sie den Nadelträger vorsichtig vom Tonarm.
 Ziehen Sie die am Nadelträger befestigten Audioleitungen vorsichtig heraus.
 Ersetzen Sie den Nadelträger durch einen neuen. Achten Sie darauf, dass die Audioleitungen gut

befestigt sind und stecken Sie den Nadelträger wieder auf den Tonarm.

ANMERKUNGEN

Reinigen Sie Ihre Schallplatten mit einem antistatischen Tuch, um maximalen Genuss und eine lange
Nutzungsdauer zu gewährleisten.
Wir möchten Sie aus selben Grund darauf hinweisen, dass Ihre Tonabnehmernadel regelmäßig (ungefähr
alle 250 Stunden) gewechselt werden sollte. Reinigen Sie die Nadel von Zeit zu Zeit mit einer sehr weichen,
in Alkohol getauchten Bürste. (Bürsten Sie dabei von hinten nach vorne über den Nadelträger)

WENN SIE IHREN PLATTENSPIELER TRANSPORTIEREN, VERGESSEN SIE NICHT:
 Die Schutzkappe auf der Nadel zu installieren.
 Den Tonarm mit dem Clip zu verriegeln.

EU-Konformitätserklärung

DUAL Electronics, erklärt hiermit, dass dieses Gerät den grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Die Konformitätserklärung kann unter
folgender Adresse eingesehen werden:

http://www.mms-support.net/OTA/ECD_DUAL_ DL-P06-003.pdf

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG CE
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Giradischi

DL-P06-003

MANUALE UTENTE

Grazie per aver acquistato questo prodotto di qualità. Confidiamo che ti divertirai ad usarlo e che offrirà
anni di servizio senza problemi. Leggere questo Manuale dell'utente, quindi conservarlo al sicuro per
riferimenti futuri.
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○1 . Linea Aux nel jack

○

○

2 . Display LED digitale

3 . Musica precedente

○4 . Interruttore Pausa e Riproduzione/pulsante DEL

○5 . Musica successiva

○6 . Tasto selezione modalità riproduzione/Pulsate Registrazione

○7 . Vano per scheda TF

○8 . Slot USB

○9 . Jack canale destro uscita

○10 . Jack canale sinistro uscita

○11 . Jack alimentazione CC
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 TERMINE: Sollevare il braccio e metterlo sul supporto una volta terminato,
spegnere l'interruttore di alimentazione. (il giradischi si fermerà automaticamente
se l'interruttore di arresto automatico è in posizione "ON". Se l'interruttore è in
posizione "OFF", continuerà a ruotare fino a quando il braccio non viene spostato.)

Bluetooth: accoppiare il disposi�vo con l'altoparlante BT esterno

 Accendere il diffusore esterno e assicurarsi che sia in modalità di accoppiamento.
 Accendere il giradischi:  "BT" lampeggia sullo schermo
 Premere rapidamente due volte il pulsante M: il display mostra "SEND" lampeggiante.
 Il disposi�vo e l'altoparlante BT si accoppiano automa�camente
 Premere nuovamente il pulsante M per impostare la modalità PHO
 È possibile trasme�ere qua�ro sorgen� audio, USB/TF/AUX IN/PHONO.

Collegamento a un sistema audio esterno

Collegare un cavo audio RCA (non in dotazione) alle prese AUDIO LINE OUT sul retro del giradischi.
Collegare l'altra estremità del cavo a un INGRESSO AUDIO sull'amplificatore.

 Spinotto rosso nell'uscita del canale R.
 Spinotto bianco nell'uscita del canale L.

Funzione USB/TF
(alza il braccio e mettilo sul supporto)

 Inserisci il tuo disco USB o scheda TF.
 Attendi qualche secondo, viene visualizzato USB o inizierà la musica TF.
 Con questa funzione, le altre funzioni si interromperanno automaticamente.

Registrazione USB/TF

 Inserire il disco USB o la scheda TF, tenere premuto il pulsante "M" fino a
visualizzare "REC" e fare clic sul pulsante "Riproduci/Pausa" per confermare,
quindi la registrazione inizierà.

 Per interrompere la registrazione, tenere premuto il pulsante "M" fino a visualizzare
"STOP" e fare clic sul pulsante "Riproduzione/Pausa" per confermare, la registrazione
si interromperà.

Funzione Bluetooth: accoppiamento di un disposi�vo esterno con i diffusori del giradischi
(sollevare il braccio del giradischi e appoggiarlo)

 Premere il tasto "M" per selezionare la modalità Bluetooth.
 Assicurarsi che il disposi�vo Bluetooth disponibile sia in "modalità di accoppiamento".
 Scegliere il nome Bluetooth giusto da collegare.  

Cancella la musica del registratore
 Quando si desidera cancellare la musica del registratore, tenere premuto il pulsante

"RIPRODUZIONE/PAUSA" fino a visualizzare "CANC" e fare nuovamente clic sul pulsante
"RIPRODUZIONE/PAUSA" per confermare, la musica attualmente in riproduzione verrà rimossa.
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Funzione aux in
(Alza il braccio e mettilo sul supporto)
 Inserire Aux nel cavo (notare che altre funzioni non funzioneranno mentre il cavo è inserito)

MANUTENZIONE

SOSTITUZIONE DELL'AGO DELLA PUNTINA
 Spingere indietro il blocco del braccio per rilasciare il braccio.
 Sganciare e rimuovere l'ago della puntina dalla cartuccia, quindi sostituirlo con uno nuovo.

INSTALLAZIONE DI UNA NUOVA CARTUCCIA DELLA PUNTINA
Nota: prestare la massima attenzione durante l'esecuzione di questa operazione in modo da
evitare danni al braccio e ai cavi della linea audio.

 Sganciare delicatamente la cartuccia dal braccio.
 Estrarre delicatamente i cavi audio collegati alla cartuccia.
 Sostituirla con una nuova cartuccia, assicurarsi che i cavi audio siano fissati

saldamente, quindi agganciarli nuovamente al braccio.

NOTE

Ti consigliamo di pulire i tuoi dischi con un panno antistatico per trarne il massimo
divertimento e farli durare.
Segnaliamo inoltre che per lo stesso motivo la puntina va sostituita periodicamente (ogni 250
ore circa) Spolverare di tanto in tanto la puntina utilizzando un pennellino molto morbido
imbevuto di alcol. (Spazzolando dalla parte posteriore alla parte anteriore della cartuccia)

QUANDO TRASPORTI IL TUO LETTORE NON DIMENTICARE
 Riporre il cappuccio protettivo sullo stilo.
 Metti la clip di supporto nel braccio prelievo.

Dichiarazione di conformità UE

DUAL Electronics, con la presente dichiara che questa apparecchiatura è conforme ai requisiti essenziali e
alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. La dichiarazione di Conformità può essere vista
all'indirizzo seguente:

http://www.mms-support.net/OTA/ECD_DUAL_ DL-P06-003.pdf

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE
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Tocadiscos

DL-P06-003

MANUAL DEL USUARIO

Gracias por adquirir este producto de calidad. Confiamos en que disfrute usándolo, y que le ofrezca años de
servicio sin problemas. Lea este manual del usuario, y consérvelo como referencia en el futuro.
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○1 . Toma de entrada de línea AUX

○

○

2 . Pantalla LED digital

3 . Canción anterior

○4 . Interruptor de reproducción y pausa/botón DEL

○5 . Canción siguiente

○6 . Tecla de selección de modos de reproducción / Botón de grabación

○7 . Ranura de tarjeta TF

○8 . Ranura USB

○9 . Toma de canal de salida derecho

○10 . Toma de canal de salida izquierdo

○11 . Toma de alimentación CC
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 TERMINANDO: Levante el brazo tonal y póngalo sobre el soporte cuando termine,
y apague el interruptor de encendido. (el plato se detendrá automáticamente si el
interruptor de detención automática está en posición “ACTIVADO”. Si el interruptor
está en posición "DESACTIVADO", seguirá girando hasta que se mueva el brazo
tonal).

Bluetooth : Emparejar el disposi�vo con un altavoz BT externo 

 Encienda el altavoz externo y asegúrese de que está en modo de emparejamiento
 Encienda el tocadiscos:  "BT" parpadea en la pantalla
 Pulse DOS VECES rápidamente el botón M : Entonces la pantalla mostrará "SEND" parpadeando
 El disposi�vo y el altavoz BT se emparejarán automá�camente
 Pulse de nuevo el botón M para ajustar el modo PHO
 Se pueden transmi�r cuatro fuentes de audio, USB/TF/AUX IN/PHONO.

Conectar a un sistema de sonido externo

Conecte un cable de sonido RCA (no incluido) a las tomas SALIDA LÍNEA AUDIO de la parte posterior del
tocadiscos.
Conecte el otro extremo del cable a una ENTRADA AUDIO del amplificador.

 Toma roja a entrada de canal D.
 Toma blanca a salida de canal I.

Función USB/TF
(levante el brazo y póngalo sobre el soporte)

 Inserte su disco USB o tarjeta TF.
 Espere unos segundos, mostrará USB o TF y comenzará la música.
 En esta función, otras fucniones se detendrán automáticamente.

Grabación USB/TF

 Inserte el disco USB o la tarjeta TF, mantenga pulsado el botón "M" hasta que
se muestre “GRABAR” y pulse el botón "Reproducir/Pausa" para confirmar, y
comenzará la grabación.

 Para detener la grabación, mantenga pulsado el botón "M" hasta que se muestre
“DETENER” y pulse el botón "Reproducir/Pausa" para confirmar, y se detendrá la
grabación.

Función Bluetooth : empareje el disposi�vo externo con los altavoces del giradiscos
(levante el brazo del tocadiscos y colóquelo sobre el reposa-tonos)

 Pulse la tecla "M" para seleccionar el modo Bluetooth.
 Asegúrese de que el disposi�vo Bluetooth disponible está en "modo de emparejamiento".
 Elija el nombre Bluetooth adecuado para conectarse. 

Borrar música grabada
 Cuando quiera borrar la música grabada, mantenga pulsado el botón "REPRODUCIR/PAUSA"

hasta que se muestre "BORRAR" y pulse de nuevo el botón "REPRODUCIR/PAUSA" para confirmar,
la música en reproducción se eliminará.
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Función de entrada Aux
(Levante el brazo y póngalo sobre el soporte)
 Inserte el cable de entrada Aux (Tenga en cuenta que otras funciones no tendrán efecto cuando

el cable esté insertado).

MANTENIMIENTO

CAMBIAR LA AGUJA
 Presione hacia atrás el bloqueo del brazo para soltar el brazo tonal.
 Desenganche y saque la aguja del cartucho, y cámbiela por otra nueva.

INSTALAR UN NUEVO CARTUCHO DE AGUJA
Nota: Tenga mucho cuidado cuando realice esta operación para evitar que los hilos del brazo
y la línea de audio se dañen.

 Desenganche con suavidad el cartucho del brazo tonal.
 Saque suavemente los cables de sonido conectados al cartucho.
 Cámbielo por un nuevo cartucho, asegúrese de que los cables audio estén

instalados con seguridad y vuelva a enganchar al brazo tonal.

NOTAS

Recomendamos que limpie los discos con una gamuza antiestática para disfrutar al máximo
de ellos y prolongar su vida útil.
También queremos destacar que, por el mismo motivo, su aguja debe sustituirse
periódicamente (aproximadamente cada 250 horas). Quite el polvo de la aguja de vez en
cuando usando un pincel suave humedecido con alcohol. (Pase el pincel de la parte posterior
a la anterior del cartucho)

CUANDO TRANSPORTE SU TOCADISCOS NO OLVIDE
 Poner la tapa protectora en la aguja.
 Poner la fijación del soporte en el brazo.

Declaración de cumplimiento UE

DUAL Electronics, Por la presente, declara que este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras
provisiones aplicables de la Directiva 2014/53/CE. La declaración de cumplimiento puede verse en la
dirección siguiente:

http://www.mms-support.net/OTA/ECD_DUAL_ DL-P06-003.pdf

DECLARACIÓN DE CUMPLIMIENTO CE






